LA

VDA-Accompanying document

Printed on: 04.11.2020

.

Supplier - Plantdoma~Polytec GmbH
Supplier - No.

Joma-Polytec GmbH

Héfelstrafe 17-19

+ 91000157

By THIELEN Fage: 1732
Consignment No.: 20220635
Consignes - Plant: 100 Unlocading Point 14249
Customer - N, 3 521702 Btorage location:
Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
70026 MODUGNO (BART) ~Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidi$5: 9360
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quaniity Number Customer Capacity
20488989 2510602201 2.400,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003952601
09.11.2020 29803 KUHIWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 [%97,’}3 S12 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 .
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 ;9]08%336 60,00 12921 |
6 TEA-520922 1 -~ M7472
20488590 2517054000 7.200,00 piece S  CO04400_MIP_2 E 550003893401
09.11.2020 29801 SCHUTZRAPPE
1 TBA~520921 1 - M7471 2.400,00 v
2 TBA-520945 LS 40 ~ M7213 60,00
3 TBA-520922 o 2T FL\_JE \B\ 1 - M7472 lzpaf}s [
4 TBA-5309%& " {1, --(,x ~g Modugn® 1-mM7471 S 3 2.400,00 v/
5 TBA-85, 451‘(,\3?“"\'.” 40 - M7213 60,00
6 TBA-5g00220Y 1 - M7472
7 TBA-520921 \‘\[N 'L“'l“ 1 - M7471 S :1 ‘98 ?/q_—}(g"}_g 400,00 \/
8 THA-520945 . 40 - M7213 60,00 1Tt
) TEA~520922 L Aserva d\ Lt - M7472
. \fL D J“ ) uan\v . x
20488991 2510602101R MY eQ 3.200,00 ©piece S CO12086-MIP-2 D 550003562401
09.11.2020 29802 Aica su O LWASSERSTUTZEN VST.
i rEA-5209¢ 51 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - w7282 [@JW}—% i 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 L~ \ +
5 4315 20 - M7282 S’ 80,00 o%i8
6 TBA-520922 1 - M7472 Q[D%'Z"]"J(G%
20488992 2510602201 3.600,00 piece S COL20B6-MIP-2 D 550003962601
09.11,2020 29803 KIHIWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 [r
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 [%QZ%S{S
4 TBA-~520921 1 - M7471 1.200,00 L
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA~520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - wra71 gD[QQZ{FRQ 1.200,00 |-
8 4315 20 - M7282 60,00 L@‘ﬂ:@\t@.
9 TRA-520922 1 - M7472
20488993 2517084100 4,000,00 piece S CO0BOL7-MIP-4 D 550003962701
059.11.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TEA-520921 1 - man [€0239 S¢ 4,000,00
B TBA-520945 ~ M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - man2 SO 082 o 348
20488994 2517603002 6.000,00 piece § ©004221_CP 3 B 550003895101
09,11.2020 29912 VERSCHLUSSKAPEE

Wir llafern ausschiiaBlich auf Basfs unsarer im Infernst unter http/fwww.joma-polylec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungan und des darin autgefihrien verlangerian
Eigentumsvoroehalles. Dies gilt auch flr alle zukOnftigen Lisfarungen und Ricklisferungen, egal aus walcham Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdriicklich hleraut berufen.
We dallver exclusivalv on the basls of our information availabla on the Intemat al hito:/fwww.loma-pofvlec.de to find tems of deliverv and pavment and the prolonaed retention
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VDA-Accompanying document Printed on: 04.11.2020
By : THIELEN Fage: 272
-
Consignment No,: 20220635
Supplier - Plantgoma-Polytec GmbH Consignee -~ Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No. :91000157 Customer - N, 3 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT B.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346
H5felstrafle 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidi®s: 9360
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Addltional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
1 TBA-520921 g 1 - M7471 ‘Z 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 [20 ?S S 1?- 150,00
3 TBA-520922 1 - wra72 {01082 173 ) {29
- End of List -

Wirlisfemn ausschlleBlich auf Basls unserer Im Intarnet unter hitp:/www.Joma-pelylec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und das darin aufgeftihrien veri3ngerton
Eigentumsvorbahaltas. Dies gilt auch fdr alle zukdnfligen Lisferungen und Ricklisferungen, egal aus welchem Grund, atch wann wir uns nicht stets ausdrickiich hleraut berufan,
Wa daliver exclusively on the basls ol our information available on the Intemsat at hiipwww.loma-palvtec.ds to find terms of delivery and nayment and ths prolonaed retantion




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No. /N° pariita WA

JOMA POLYTEC

HOEFELSTR. 17

GMBH

D-72411 BODELSHAUSEN

Dalg/ Data

09-NCOV-2020

AL ———————

I

1581848

JHRIAIN

Collection address / Indirizo del luoge di casico {d ritira)

Order Gode f Ordina of Irasporto

RNM-EC-1848375

Delivg? feims /
Condizioni di {msporto
frea domicile — ex works
Dimnmdom. D
Cleared
Dsdoganam
Laxes paid
O P

Unclzared
EI fon sdoganaioy
1 f20es unpaid
dazi pagatl. dazi non pagati

Consignes/ Destinatario

VAT-ID-Ko. / N° partria VA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MCDUGNO

duty paid duly unpatd
I:]ﬁir. dog. pag.EJ ¢ir, dog.

others 6on pag..
Daltrl

franco fabbrical HEFT,

EXW

Temminal address /
Indirfzzo ferminale

RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

Fax:+49 / 7159

. FREIGHT GMBH

934 376

Addrtigral transport Insurznea !

Delivery address / Indifzzo di consegna dalla meree

LIy D

0220110502729

Terminat relerence /
Numera di dossier

Currency/  Walug for Insurance /
Valuta Valore da assicurzre

Ny !

TMBP-TNW=171460

Customer reference /|
Rilerionenti del cliente

Terminal dl arrive
Tesminal de destination

BART

Contact tel.
Numera teleionico

+ 39 /

80 5315811

Marks and numbers
Marche e numesi

Quenilly  f Packing

Cuantita

Description of goods
Imballzggia  peserizions della merce

Custorrs e rurioe
Taritfa doganale

Gross weight in kg
Pesolordoin kg

Valug {with curency)
Valore (con valuts)

i2

PARTS
PATL, PARTS

896.0

Dim.

EX WORKS
X omx

7.680m 0.00 w

Payable welght in kg
Peso tassablleIn kg

1,920.00

“Total grossweight in kg
Totale pesn lordd in kg

896.0

Special consignments / Richisste parlicalarl

Special Instructions / Istruzionl particelarl

Enclostres / Allzgah

Coltection at sender

Dellvery to consignes

IMPORTANT Arcording fo CM8, transpor! damages have ko be noted :ﬁmﬂe [LfREmp
otk be;

Timbro& Tama e,

Finma del destinatario

Ritiro dal mittente Consegna at deslinatario order (POD) upon dzlivery of the consignment. Damages not visible

notified in writing to tha responsible EJJRDODNNEBTtennim!wrWa?{?s atgntelgm
Dala /Data Dale/ Datz la der Lic
Tima / Orarfo Time / Orerio
Drivers signature / Firma dell'aulista Conslgnees signature Consignes's name In hlock lettars

Noeme di ¢hi firma In stampatello

TEEEAS T
amini, Al 70026 Modugno (BA)

1Z{NGV) 2020

"Ricavutd ,coni r.\ser{fa Ui

iteg.c AR

3L

pr'f I 4+ et AT
EUROGONNEGT Transport Gonclitions apply exclusively to all DHL EUROCON“{EC'I! l%ﬁ%n%émq da S d Guzan it
Tutts |o spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Gengrall di trasporto EUROCQNNECT




